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English

General description
1 Water reservoir lid
2 Water reservoir
3 Brew chamber lid
4 Distribution disk
5 1- cup pod holder
6 2- cup pod holder
7 Coffee spout
8 Brew chamber bottom
9 Drip tray cover
10 Drip tray
11 1-cup button
12 Descaling notification light
13 Intensity Select slider
14 2-cup button
15 Power cord

Introduction 
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from
the support that Philips offers, register your product at www.home.id.
Read the separate safety booklet carefully before you use the machine for the
first time and save it for future reference.

Direct Start function
The Direct Start function allows you to switch on your coffee machine and brew
coffee with one touch of a button. When you press the 1-cup button or the
2-cup button, this button starts flashing, the machine starts heating up and then
starts to brew coffee. When the machine has finished brewing, it switches off
automatically to save energy.

Warning: Make sure that you close the brew chamber lid properly
and lock the lever before you start brewing.

Flushing before first use
Flush the machine before first use, by brewing a long Senseo coffee without a
coffee pod in the 1-cup pod holder.Then the machine is ready for brewing
coffee.

Note: If you have not used the machine for one day, we recommend flushing the
machine as described below.
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1 Fill up the water reservoir with fresh cold tap water.

2 Place a cup under the coffee spout.

3 Open the brew chamber lid.

4 Make sure that a pod holder, without coffee pod(s), is in place.

5 Close the brew chamber lid and lock the lever.
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6 To start flushing, press the 1-cup button.

7 The machine will heat up and after some time, hot water will come out of the
coffee spout. When the flushing cycle is finished, the machine switches off.

8 Empty the cup.

Brewing coffee
1 Fill up the water reservoir with fresh cold tap water.

2 Place the water reservoir back onto the machine.
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3 Open the brew chamber lid.

4 To brew one cup of Senseo coffee, place one coffee pod in the1-cup pod
holder. To brew two cups or one large mug, place two coffee pods in the
2-cup pod holder.

5 Place the coffee pod(s) properly in the center of the pod holder, with the
convex side pointing downwards.

6 Close the brew chamber lid and lock the lever.

7 Move the Intensity Select slider to select the recipe:
- Move to the right to brew a long Senseo.
- Move to the left to brew a short Senseo.

8 Place one cup or two cups under the coffee spout and press the 1-cup button
to brew one cup of coffee or press the 2-cup button to brew two cups of
coffee.
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Programming coffee volume
You can adjust the coffee volume to your preference and save the setting.
1 Plug in the machine, fill the water reservoir and make sure that the cup(s),

coffee pod(s) and 1-cup pod holder or 2-cup pod holder are in place.
2 Move the Intensity Select slider to the position of the recipe you want to

adjust.
3 Press and hold the 1-cup or 2-cup button for four seconds until the light starts

blinking at short intervals, indicating that the memo function is active.
4 The light in the selected cup button continues blinking at short intervals while

the machine heats up for 40-60 seconds and then brews coffee.
5 When the desired coffee volume has been reached, press the blinking cup

button again.
- The machine will switch off and the new coffee volume has been saved.

The machine now brews the adjusted amount of coffee when you select
this recipe.

Resetting to factory default 
Move the Intensity Select slider four times back and forth while the machine is
plugged in and not in use.
Once reset is complete, the 1-cup and 2-cup button lights will light up shortly.

Cleaning
1 Clean the outside of the machine with a damp soft cloth.

2 Remove the coffee spout for more thorough cleaning.
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3 To prevent clogging, clean the pod holders regularly with hot water, some
washing-up liquid and a washing-up brush.

4 Clean all detachable parts with hot water and some washing-up liquid or in
the dishwasher.

Note: Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the machine.

Descaling
When the descaling notification light is on during brewing coffee, you have to
descale the machine.

Descaling cycle
1 Pour half a bottle of Senseo descaler into the empty water reservoir and fill

up the water reservoir with fresh cold tap water.

2 Place the water reservoir back onto the machine.
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3 Place the 1-cup pod holder with a used coffee pod or a thin descaling filter in
the machine.

4 Close the brew chamber lid and lock the lever.

1.2 L

5 Place a bowl with a capacity of at least 1.2 liters under the coffee spout.

4 sec.

6 Press and hold the 1-cup and 2-cup buttons simultaneously for four seconds
until both lights start blinking.

Note: Pressing one of the cup buttons will just trigger a brew.

1.2 L

7 The descaling notification light, the 1-cup and 2-cup button lights will light
up in sequence to indicate that the descaling cycle is in progress. During the
descaling cycle, the descaling solution comes out of the machine at intervals.
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8 When the descaling cycle is complete, the 1-cup and 2-cup buttons blink
quickly.

9 Empty the bowl in the sink.

Rinsing cycle
1 Rinse the water reservoir under the tap to remove the remaining descaling

agent and fill it with fresh cold tap water.

1.2 L

2 Place the water reservoir back onto the machine and put the empty bowl
under the coffee spout.

3 Press the 1-cup and 2-cup buttons simultaneously to start the rinsing cycle.
- The 1-cup and 2-cup button lights will light up to indicate that the rinsing

cycle is in progress. During the rinsing cycle, the water reservoir will be
emptied without interruption.

4 When the rinsing cycle is complete, the machine switches off.
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5 Remove the used coffee pod or thin descaling filter.

Ordering accessories
To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories
or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Center in your country, download the HomeID App or visit
www.home.id/support.

Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with
the machine. If you are not able to solve your problem with the information
below, visit www.home.id/support for a list of frequently asked questions or
contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Solution

After pressing 1-cup or 2-cup button, the
machine does not brew coffee and the
selected button light blinks quickly.

Fill the water reservoir with fresh cold tap water.

The float in the water reservoir may be stuck. Empty the water
reservoir and shake it a few times to release the float.
When the water reservoir is dirty, clean it with hot water and
some washing-up liquid or in the dishwasher.

The light in the selected cup button blinks
slowly.

The machine starts heating up and then starts to brew coffee.
If this takes longer than two minutes, your machine may be
defective. Contact the Philips Consumer Care Center in your
country.

The 1-cup or 2-cup button light is blinking
intermittently.

The programming mode is active (see 'Programming coffee
volume').

The 1-cup button, 2-cup button and
descaling notification light are blinking
slowly.

The machine is in the descaling cycle (see 'Descaling').

Both 1-cup and 2-cup buttons are
continuously on.

The descaling cycle is complete. Press the 1-cup and 2-cup
buttons simultaneously to start the rinsing cycle (see
'Descaling').

Both 1-cup and 2-cup buttons blink
quickly.

The descaling cycle is complete. Fill the water reservoir and
continue the rinsing cycle (see 'Descaling').

There is water or coffee on the worktop
under the machine. The drip tray may be
overfilled.

Do not overfill the water reservoir and empty the drip tray.
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Problem Solution

Check whether the water drops on the worktop occurred by
placing or removing the water reservoir.

Water or coffee leaks out of the machine. Close the brew chamber lid properly.

Press the pod(s) properly in the center of the pod holder, with
the convex side pointing downwards (see 'Brewing coffee').

The sieve in the center of the pod holder is clogged. Unclog it
with a washing-up brush.

Check whether the sealing ring of the brew chamber lid is
stuck under the edge of the distribution disk. If so, carefully
pull it out from under the distribution disk.

The descaling notification light is on during
brewing coffee.

Limescale has built up. Descale the machine (see 'Descaling').

The coffee volume is changed. Check whether the Intensity Select slider is set to your
preferred volume setting.

Check whether your family members programmed the coffee
volume. If not, move the Intensity Select slider four times back
and forth to reset to factory default (see 'Resetting to factory
default ').

The sieve in the center of the pod holder is clogged. Unclog it
with a washing-up brush.

Descale the machine (see 'Descaling').

The coffee is not hot enough. Limescale has built up. Descale the machine (see 'Descaling').

Before brewing coffee, preheat the cup by rinsing it with hot
water or first brew a coffee without coffee pod and throw it
away.

The brew chamber lid cannot be opened. Unplug the machine and try to pull up the lever. If that does
not work, wait for up to 24 hours and retry.
Tip: Make sure that the sieve in the pod holder is clean and not
clogged.
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Generel beskrivelse
1 Låg til vandtank
2 Vandtank
3 Låg til brygkammer
4 Tilførselsplade
5 1-kops-pudeholder
6 2-kops-pudeholder
7 Kaffeudløb
8 Bund af brygkammer
9 Dæksel til drypbakke
10 Drypbakke
11 1-kops-knap
12 Afkalkningsindikator
13 Intensity Select-skyder
14 2-kops-knap
15 Netledning

Introduktion 
Tillykke med dit køb, og velkommen til Philips! For at få fuldt udbytte af den
support, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt på www.home.id.
Læs den separate garantifolder grundigt, før du bruger maskinen for første
gang, og gem den til senere brug.

Funktionen Direkte start
Funktionen Direkte start giver dig mulighed for at tænde kaffemaskinen og
brygge kaffe med et enkelt tryk på en knap. Når du trykker på 1-kops- eller
2-kops-knappen, begynder denne knap at blinke, maskinen begynder at varme
op og derefter at brygge kaffe. Når maskinen er færdig med at brygge, slukker
den automatisk for at spare energi.

Advarsel: Sørg for, at du lukker låget til brygkammeret korrekt, og
låseklemmen er trykket ned, før du starter brygning.

Skyl før første brug
Før maskinen tages i brug første gang, skal den skylles igennem ved at brygge en
stor kop SENSEO-kaffe uden kaffepude i holderen til 1 kaffepude. Herefter er
maskinen klar til brug.

Bemærk: Hvis maskinen ikke har været brugt i et døgn, anbefaler vi, at den
skylles igennem som beskrevet nedenfor.
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1 Fyld vandtanken med koldt vand fra vandhanen.

2 Sæt en kop under kaffeudløbet.

3 Åbn låget på brygkammeret.

4 Sørg for, at en pudeholder uden kaffepude(r) er sat på plads.

5 Luk låget på brygkammeret, og tryk låseklemmen ned.
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6 Tryk på 1-kops-knappen for at starte skylningen.

7 Maskinen varmer op, og efter et stykke tid løber der varmt vand ud af
kaffeudløbet. Når skyllecyklussen er gennemført, slukker maskinen
automatisk.

8 Tøm koppen.

Kaffebrygning
1 Fyld vandtanken med koldt vand fra vandhanen.

2 Sæt vandbeholderen tilbage på plads i maskinen.
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3 Åbn låget på brygkammeret.

4 For at brygge én kop Senseo-kaffe skal du placere én kaffepude i 1-kops-
pudeholderen. For at brygge to kopper eller ét stort krus kaffe skal du lægge
to kaffepuder i 2-kops-pudeholderen.

5 Placer kaffepuderne i midten af pudeholderen med den buede side nedad.

6 Luk låget på brygkammeret, og tryk låseklemmen ned.

7 Flyt Intensity Select-skyderen for at vælge den ønskede kaffevariant:
- Flyt mod højre for at brygge en stor Senseo-kaffe.
- Flyt mod venstre for at brygge en lille Senseo-kaffe.

8 Sæt en eller to kopper under kaffeudløbet. Tryk på 1-kops-knappen for at
brygge én kop kaffe eller på 2-kops-knappen for at brygge to kopper kaffe.
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Programmering af kaffens størrelse
Du kan justere kaffemængden efter din egen smag og gemme indstillingen.
1 Tilslut maskinen, fyld vandbeholderen, og sørg for, at koppen/kopperne,

kaffepuden/kaffepuderne samt 1-kops-pudeholderen eller 2-kops-
pudeholderen er på plads.

2 Flyt Intensity Select-skyderen til positionen for den kaffevariant, du vil justere.
3 Tryk på og hold 1-kops- eller 2-kops-knappen nede i fire sekunder, indtil

indikatorlampen begynder at blinke med korte intervaller. Dette angiver, at
hukommelsesfunktionen er aktiv.

4 Indikatorlampen i den valgt kop-knap fortsætter med at blinke med korte
intervaller, mens maskinen varmer op i 40-60 sekunder og derefter brygger
kaffe.

5 Når den ønskede kaffemængde er nået, skal du trykke på den blinkende kop-
knap igen.
- Maskinen slukkes automatisk, og den nye kaffemængde er nu gemt.

Maskinen brygger nu den justerede mængde kaffe, når denne
kaffevariant vælges.

Nulstilling til fabriksindstilling 
Flyt Intensity Select-skyderen frem og tilbage fire gange, mens maskinen er
tilsluttet strøm og ikke er i brug.
Når nulstillingen er gennemført, lyser indikatorlampen i 1-kops- og 2-kops-
knapperne kortvarigt.

Rengøring
1 Maskinen rengøres udvendigt med en fugtig, blød klud.

2 Fjern kaffeudløbet for at foretage en mere grundig rengøring.
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3 For at undgå tilstopning skal du rengøre pudeholderne regelmæssigt med
varmt vand, lidt opvaskemiddel og en opvaskebørste.

4 Rengør alle aftagelige dele med varmt vand med lidt opvaskemiddel eller i
opvaskemaskinen.

Bemærk: Brug aldrig skuresvampe eller skrappe rengøringsmidler såsom
rensebenzin eller acetone til rengøring af apparatet.

Afkalkning
Når afkalkningsindikatoren lyser under kaffebrygning, skal maskinen afkalkes.

Afkalkningscyklus
1 Hæld en halv flaske Senseo-afkalkningsmiddel i den tomme vandbeholder,

og fyld derefter vandbeholderen op med frisk koldt vand fra hanen.

2 Sæt vandbeholderen tilbage på plads i maskinen.

3 Placer 1-kops-pudeholderen med en brugt kaffepude eller et tyndt
afkalkningsfilter i maskinen.
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4 Luk låget på brygkammeret, og tryk låseklemmen ned.

1.2 L

5 Placer en skål med en kapacitet på mindst 1,2 liter under kaffeudløbet.

4 sec.

6 Tryk på og hold 1-kops- og 2-kops-knapperne nede samtidig i fire sekunder,
indtil begge indikatorlamper begynder at blinke.

Bemærk: Hvis du kun trykker på én af kopknapperne, starter maskinen blot en
brygning.

1.2 L

7 Afkalkningsindikatoren samt indikatorlamperne i 1-kops- og 2-kops-
knapperne lyser efter hinanden for at angive, at afkalkningsprogrammet er i
gang. Under afkalkningscyklussen kommer der afkalkningsopløsning ud af
maskinen en gang imellem.

8 Når afkalkningscyklussen er afsluttet, blinker 1-kops- og 2-kops-knapperne
hurtigt.
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9 Tøm skålen ud i vasken.

Gennemskylningscyklus
1 Skyl vandbeholderen under hanen for at fjerne det resterende

afkalkningsmiddel, og fyld den med frisk koldt vand fra hanen.

1.2 L

2 Sæt vandbeholderen på plads igen, og stil den tomme skål under
kaffeudløbet.

3 Tryk på 1-kops- og 2-kops-knapperne samtidig for at starte
gennemskylningscyklussen.
- Indikatorlamperne på 1-kops- og 2-kops-knappen blinker samtidigt for at

angive, at gennemskylningscyklussen er i gang. Under
gennemskylningscyklussen tømmes vandbeholderen uden afbrydelse.

4 Når gennemskylningscyklussen er afsluttet, slukker maskinen automatisk.

5 Fjern den brugte kaffepude eller det tynde afkalkningsfilter.
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Bestilling af tilbehør
Du kan købe tilbehør og reservedele på www.philips.com/parts-and-
accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips
Kundecenter i dit land, downloade HomeID-appen eller gå til
www.home.id/support.

Fejlfinding
Dette afsnit opsummerer de mest almindelige problemer, der kan forekomme
ved brug af maskinen. Har du brug for yderligere hjælp og vejledning, kan du
besøge www.home.id/support for at se en liste med ofte stillede spørgsmål
eller kontakte dit lokale Philips Kundecenter.

Problem Løsning

Efter tryk på 1-kops- eller 2-kops-knappen
brygger maskinen ikke kaffe, og
indikatorlampen i den valgte knap blinker
hurtigt.

Fyld vandbeholderen med frisk koldt vand fra hanen.

Flyderen i vandtanken sidder muligvis fast. Tøm vandtanken,
og ryst den et par gange for at frigøre flyderen.
Når vandbeholderen er snavset, skal den rengøres med varmt
vand og lidt opvaskemiddel eller i opvaskemaskinen.

Indikatorlampen i den valgte kopknap
blinker langsomt.

Maskinen varmer først op og begynder derefter at brygge
kaffe. Hvis dette tager længere end to minutter, er din maskine
muligvis defekt. Kontakt dit lokale Philips Kundecenter.

Indikatorlampen i 1-kops- eller 2-kops-
knappen blinker med mellemrum.

Programmeringstilstanden er aktiv (se "Programmering af
kaffens størrelse").

Indikatorlamperne i 1-kops-knappen,
2-kops-knappen og afkalkningsindikatoren
blinker langsomt.

Maskinen er i afkalkningscyklussen (se "Afkalkning").

1-kops- og 2-kops-knappernes
indikatorlamper lyser konstant.

Afkalkningscyklussen er færdig. Tryk på 1-kops- og 2-kops-
knapperne samtidig for at starte gennemskylningscyklussen (se
"Afkalkning").

Indikatorlamperne i 1-kops- og 2-kops-
knapperne blinker hurtigt.

Afkalkningscyklussen er færdig. Fyld vandbeholderen op, og
fortsæt gennemskylningscyklussen (se "Afkalkning").

Der er vand eller kaffe på bordet under
maskinen. Drypbakken kan være overfyldt.

Overfyld ikke vandbeholderen, og tøm drypbakken.

Kontrollér, om vandstænkene på bordet forekom ved
påsætning/aftagning af vandbeholderen.

Der lækker vand eller kaffe fra maskinen. Sørg for, at låget på brygkammeret er lukket korrekt.

Tryk kaffepuden/kaffepuderne ned i midten af pudeholderen
med den buede side nedad (se "Kaffebrygning").
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Problem Løsning

Sien i midten af pudeholderen er tilstoppet. Rens den med en
opvaskebørste.

Kontrollér, om tætningsringen til låget på brygkammeret
sidder i klemme under kanten af tilførselspladen. I så fald skal
den forsigtigt trækkes ud fra tilførselspladen.

Afkalkningsindikatoren lyser under
kaffebrygning.

Der har aflejret sig kalk. Afkalk maskinen (se "Afkalkning").

Kaffemængden er blevet ændret. Kontrollér, om du har indstillet Intensity Select-skyderen til din
foretrukne mængdeindstilling.

Kontrollér, om nogen i husstanden har ændret den
programmerede kaffemængde. Hvis ikke, skal du flytte
Intensity Select-skyderen frem og tilbage fire gange for at
nulstille maskinen til fabriksindstillingerne (se "Nulstilling til
fabriksindstilling ").

Sien i midten af pudeholderen er tilstoppet. Rens den med en
opvaskebørste.

Afkalk maskinen (se "Afkalkning").

Kaffen er ikke varm nok. Der har aflejret sig kalk. Afkalk maskinen (se "Afkalkning").

Varm koppen op ved at skylle den med varmt vand, før du
brygger kaffen, eller bryg først en kop kaffe uden kaffepude og
hæld den ud.

Låget på brygkammeret kan ikke åbnes. Tag stikket ud af stikkontakten, og prøv at åbne håndtaget.
Hvis det ikke virker, skal du vente op til 24 timer og prøve igen.
Tip: Sørg for, at sien i pudeholderen er ren og ikke tilstoppet.
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Allgemeine Beschreibung
1 Deckel des Wasserbehälters
2 Wasserbehälter
3 Deckel der Brühkammer
4 Sprühkopf
5 Padhalter für 1 Tasse
6 Padhalter für 2 Tassen
7 Kaffeeauslauf
8 Boden der Brühkammer
9 Abdeckung für Abtropfschale
10 Abtropfschale
11 1-Tasse-Taste
12 Entkalkungsanzeige
13 Intensitätsregler
14 2-Tassen-Taste
15 Netzkabel

Einführung 
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um den
Service von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter
www.home.id registrieren.
Lesen Sie die separate Sicherheitsbroschüre vor dem ersten Gebrauch des Gerät
aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.

Direktstartfunktion
Mit der Direktstartfunktion können Sie Ihre Kaffeemaschine einschalten und
durch Drücken einer einzigen Taste Kaffee brühen. Wenn Sie die 1-Tasse-Taste
oder die 2-Tassen-Taste drücken, beginnt diese Taste zu blinken, das Gerät
startet den Aufheizvorgang und brüht dann Kaffee. Wenn das Gerät mit dem
Brühen fertig ist, schaltet es sich automatisch aus, um Energie zu sparen.

Warnhinweis: Achten Sie darauf, den Deckel der Brühkammer und
den Verschlusshebel ordnungsgemäß zu schließen, bevor Sie mit
dem Brühvorgang beginnen.

Vor dem ersten Gebrauch durchspülen
Spülen Sie die Maschine vor dem ersten Gebrauch, indem Sie einen langen
Senseo Kaffee ohne ein Kaffeepad im 1-Tassen-Padhalter zubereiten. Danach ist
das Gerät bereit für das Brühen von Kaffee.

Hinweis: War die Kaffeemaschine einen Tag lang nicht in Gebrauch, empfehlen
wir Ihnen, die Maschine wie unten beschrieben durchzuspülen.
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1 Füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem Leitungswasser..

2 Stelle eine Tasse unter den Kaffeeauslauf.

3 Öffnen Sie den Deckel der Brühkammer.

4 Vergewissern Sie sich, dass sich ein Padhalter (ohne Kaffeepad[s]) im Gerät
befindet.

5 Schließen Sie den Deckel der Brühkammer und den Verschlusshebel.
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6 Um das Durchspülen zu starten, drücken Sie die 1-Tasse-Taste.

7 Die Maschine heizt sich auf, und nach einiger Zeit fließt heißes Wasser aus
dem Kaffeeauslauf. Nach dem Durchspülen schaltet sich das Gerät
automatisch ab.

8 Leeren Sie die Tasse.

Kaffee brühen
1 Füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem Leitungswasser..

2 Setzen Sie den Wasserbehälter wieder in das Gerät ein.
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3 Öffnen Sie den Deckel der Brühkammer.

4 Um eine Tasse Senseo Kaffee zu brühen, setzen Sie einen Kaffeepad in den
1-Tassen-Padhalter ein. Um zwei Tassen oder einen großen Becher Kaffee zu
brühen, setzen Sie zwei Kaffeepads in den 2-Tassen-Padhalter ein.

5 Legen Sie das Kaffeepad bzw. die Kaffeepads mit der gewölbten Seite nach
unten in die Mitte des Padhalters.

6 Schließen Sie den Deckel der Brühkammer und den Verschlusshebel.

7 Bewegen Sie den Intensitätsregler, um das Rezept auszuwählen:
- Schieben Sie den Regler nach rechts, um einen langen Senseo Kaffee zu

brühen.
- Schieben Sie den Regler nach links, um einen kurzen Senseo Kaffee zu

brühen.

8 Stellen Sie eine bzw. zwei Tassen unter den Kaffeeauslauf, und drücken Sie
die 1-Tasse-Taste, um eine Tasse Kaffee zu brühen, oder drücken Sie die
2-Tassen-Taste, um zwei Tassen Kaffee zu brühen.
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Kaffeemenge programmieren
Sie können die Kaffeemenge nach Ihren Vorlieben einstellen und diese
Einstellung speichern.
1 Schließen Sie das Gerät an, füllen Sie den Wasserbehälter, und vergewissern

Sie sich, dass die Tasse(n), Kaffeepad(s) und der 1-Tassen-Padhalter bzw. der
2-Tassen-Padhalter ordnungsgemäß eingesetzt sind.

2 Schieben Sie dazu den Intensitätsregler auf die Position des Rezepts, das Sie
anpassen möchten.

3 Halten Sie die 1-Tasse-Taste oder die 2-Tassen-Taste vier Sekunden lang
gedrückt, bis die Anzeige in kurzen Abständen blinkt und damit anzeigt, dass
die Memo-Funktion aktiviert ist.

4 Die Kontrollleuchte der ausgewählten Tassen-Taste blinkt weiterhin in kurzen
Abständen, während das Gerät 40 bis 60 Sekunden lang aufgeheizt wird und
anschließend Kaffee brüht.

5 Wenn die gewünschte Kaffeemenge erreicht ist, drücken Sie erneut die
blinkende Tassen-Taste.
- Das Gerät schaltet sich aus, und die neue Kaffeemenge wurde

gespeichert. Das Gerät brüht nun die eingestellte Menge Kaffee, wenn Sie
dieses Rezept auswählen.

Auf die Werkseinstellungen zurücksetzen 
Bewegen Sie den Schieberegler zur Intensitätsauswahl viermal vor und zurück,
während die Maschine an das Stromnetz angeschlossen und nicht in Betrieb ist.
Sobald die Zurücksetzung auf die Werkseinstellungen abgeschlossen ist,
leuchten die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste kurz auf.

Reinigung
1 Reinigen Sie das Äußere der Maschine mit einem weichen, feuchten Tuch.
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2 Für eine gründlichere Reinigung entfernen Sie den Kaffeeauslauf.

3 Um Verstopfungen zu vermeiden, reinigen Sie die Padhalter regelmäßig mit
heißem Wasser, etwas Spülmittel und einer Spülbürste.

4 Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile gründlich mit heißem Wasser und etwas
Geschirrspülmittel oder in der Spülmaschine.

Hinweis: Reinigen Sie die Maschine nie mit einem Scheuerschwamm oder
Scheuermittel oder mit aggressiven Flüssigkeiten wie Benzin oder Azeton.

Entkalken
Wenn die Entkalkungsanzeige während der Kaffeezubereitung leuchtet, müssen
Sie die Maschine entkalken.

Entkalkungsvorgang
1 Gießen Sie eine halbe Flasche Senseo Entkalker in den leeren Wasserbehälter,

und füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem Leitungswasser.
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2 Setzen Sie den Wasserbehälter wieder in das Gerät ein.

3 Setzen Sie den 1-Tassen-Padhalter mit einem gebrauchten Kaffeepad oder
einem dünnen Entkalkungsfilter in die Kaffeemaschine ein.

4 Schließen Sie den Deckel der Brühkammer und den Verschlusshebel.

1.2 L

5 Stellen Sie ein Gefäß mit einem Fassungsvermögen von mindestens 1,2 Liter
unter den Kaffeeauslauf.

4 sec.

6 Halten Sie die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste vier Sekunden lang
gleichzeitig gedrückt, bis beide Anzeigen blinken.

Hinweis: Wenn Sie eine der Tassentasten drücken, wird nur eine
Kaffeezubereitung ausgelöst.
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1.2 L

7 Die Entkalkungsanzeige, die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste leuchten
nacheinander auf, um anzuzeigen, dass der Entkalkungszyklus durchgeführt
wird. Während des Entkalkungszyklus fließt die Entkalkungslösung in
regelmäßigen Abständen aus dem Gerät.

8 Wenn der Entkalkungszyklus beendet ist, blinken die 1-Tasse-Taste und die
2-Tassen-Taste schnell.

9 Leeren Sie den Inhalt der Schüssel in der Spüle.

Spülzyklus
1 Spülen Sie den Wasserbehälter unter fließendem Wasser aus, um die Reste

des Entkalkungsmittels zu entfernen, und füllen Sie ihn mit frischem, kaltem
Leitungswasser.

1.2 L

2 Setzen Sie den Wasserbehälter wieder in die Maschine ein, und stellen Sie die
leere Schüssel unter den Kaffeeauslauf.
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3 Drücken Sie die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste gleichzeitig, um den
Spülzyklus zu starten.
- Die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste leuchten auf, um anzuzeigen,

dass der Spülzyklus ausgeführt wird. Während des Spülzyklus wird der
Wasserbehälter ohne Unterbrechung geleert.

4 Wenn der Spülzyklus beendet ist, schaltet sich das Gerät automatisch aus.

5 Entfernen Sie das gebrauchte Kaffeepad bzw. den dünnen Entkalkungsfilter.

Bestellen von Zubehör
Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie www.philips.com/parts-
and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch
an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden, die HomeID-App
herunterladen oder www.home.id/support besuchen.

Fehlerbehebung
In diesem Kapitel werden die häufigsten Probleme beschrieben, die beim
Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie das Problem mithilfe der
nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie
www.home.id/support, und ziehen Sie die Liste häufig gestellter Fragen hinzu,
oder wenden Sie sich an ein Service-Center in Ihrem Land.

Problem Lösung

Nach dem Drücken der 1-Tasse- oder die
2-Tassen-Taste bereitet die Maschine
keinen Kaffee zu, und die ausgewählte
Tastenanzeige blinkt schnell.

Füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem
Leitungswasser.

Der Schwimmer im Wasserbehälter ist möglicherweise
eingeklemmt. Entleeren Sie den Wasserbehälter, und schütteln
Sie ihn einige Male, um den Schwimmer zu lösen.
Wenn der Wasserbehälter verschmutzt ist, reinigen Sie ihn mit
heißem Wasser und etwas Spülmittel oder in der
Spülmaschine.

Die Anzeige an der ausgewählten
Tassentaste blinkt langsam.

Die Maschine beginnt sich aufzuheizen und beginnt dann mit
der Kaffeezubereitung. Wenn dies länger als zwei Minuten
dauert, ist Ihr Gerät möglicherweise defekt. Wenden Sie sich
an das Philips Service-Center in Ihrem Land.
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Problem Lösung

Die 1-Tasse-Taste oder die 2-Tassen-Taste
blinkt in unregelmäßigen Abständen.

Der Programmiermodus ist aktiv (siehe „Kaffeemenge
programmieren”).

Die 1-Tasse-Taste, die 2-Tassen-Taste und
die Entkalkungsanzeige blinken langsam.

Die Maschine befindet sich im Entkalkungszyklus (siehe
„Entkalken”).

Die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste
leuchten dauerhaft.

Der Entkalkungsvorgang ist abgeschlossen. Drücken Sie die
1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste gleichzeitig, um den
Spülzyklus zu starten (siehe „Entkalken”).

Sowohl die 1-Tasse-Taste als auch die
2-Tassen-Taste blinken schnell.

Der Entkalkungsvorgang ist abgeschlossen. Füllen Sie den
Wasserbehälter, und setzen Sie den Spülzyklus fort (siehe
„Entkalken”).

Auf der Arbeitsplatte unter der
Kaffeemaschine befindet sich Wasser oder
Kaffee. Die Abtropfschale ist
möglicherweise überfüllt.

Überfüllen Sie den Wasserbehälter nicht, und leeren Sie die
Abtropfschale.

Überprüfen Sie, ob die Wassertropfen auf der Arbeitsfläche
durch das Einsetzen oder Herausnehmen des Wasserbehälters
entstanden sind.

Wasser oder Kaffee tritt aus dem Gerät
aus.

Schließen Sie den Deckel der Brühkammer ordnungsgemäß.

Drücken Sie das Kaffeepad bzw. die Kaffeepads
ordnungsgemäß mit der gewölbten Seite nach unten in die
Mitte des Padhalters (siehe „Kaffee brühen”).

Das Sieb in der Mitte des Padhalters ist verstopft. Säubern Sie
es mit einer Spülbürste.

Überprüfen Sie, ob der Dichtungsring des Deckels der
Brühkammer unter dem Rand des Sprühkopfes eingeklemmt
ist. Ist das der Fall, ziehen Sie ihn vorsichtig vom Sprühkopf frei.

Die Entkalkungsanzeige leuchtet während
der Kaffeezubereitung.

Kalkablagerungen haben sich gebildet. Entkalken Sie das Gerät
(siehe „Entkalken”).

Die Kaffeemenge hat sich geändert. Überprüfen Sie, ob Sie den Intensitätsregler auf Ihre
gewünschte Mengeneinstellung eingestellt haben.

Prüfen Sie, ob Ihre Familienmitglieder die Kaffeemenge
programmiert haben. Wenn nicht, schieben Sie den
Schieberegler zur Intensitätseinstellung viermal vor und
zurück, um die Maschine auf die Werkseinstellungen
zurückzusetzen (siehe „Auf die Werkseinstellungen
zurücksetzen ”).

Das Sieb in der Mitte des Padhalters ist verstopft. Säubern Sie
es mit einer Spülbürste.

Entkalken Sie das Gerät (siehe „Entkalken”).
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Problem Lösung

Der Kaffee ist nicht heiß genug. Kalkablagerungen haben sich gebildet. Entkalken Sie das Gerät
(siehe „Entkalken”).

Bevor Sie Kaffee zubereiten, heizen Sie die Tasse vor, indem Sie
sie mit heißem Wasser ausspülen, oder bereiten Sie zunächst
einen Kaffee ohne Kaffeepad zu, und gießen Sie ihn weg.

Der Deckel der Brühkammer kann nicht
geöffnet werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, und versuchen
Sie, den Hebel zu öffnen. Wenn das nicht funktioniert, warten
Sie bis zu 24 Stunden, und wiederholen Sie den Vorgang.
Tipp: Vergewissern Sie sich, dass das Sieb im Padhalter sauber
und nicht verstopft ist.
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Description générale
1 Couvercle du réservoir d’eau
2 Réservoir d’eau
3 Couvercle de la chambre de préparation
4 Disque de distribution
5 Porte-dosette pour une tasse
6 Porte-dosette pour deux tasses
7 Unité d'écoulement du café
8 Fond de la chambre de préparation
9 Grille du bac d’égouttement
10 Bac d’égouttement
11 Bouton pour une tasse
12 Voyant de notification de détartrage
13 Sélecteur d’intensité
14 Bouton pour deux tasses
15 Cordon d’alimentation

Introduction 
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour profiter
pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit sur le
site www.home.id.
Lisez attentivement le livret de sécurité distinct avant d’utiliser la machine pour
la première fois, et conservez-le pour un usage ultérieur.

Fonction de démarrage instantané
La fonction de démarrage instantané vous permet d’allumer votre machine à
café et de vous préparer un café d’une simple pression de touche. Lorsque vous
appuyez sur le bouton pour une tasse ou deux tasses, celui-ci commence à
clignoter, la machine commence à chauffer, puis à préparer le café. Une fois la
préparation terminée, l’appareil s’éteint automatiquement pour économiser
l’énergie.

Avertissement : assurez-vous de fermer correctement le couvercle
de la chambre de préparation et de verrouiller le levier avant de
commencer à préparer du café.

Rinçage avant la première utilisation
Avant la première utilisation, rincez la machine en préparant un café Senseo long
sans dosette dans le porte-dosette pour une tasse. La machine est alors prête à
préparer du café.
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Remarque : si vous n'avez pas utilisé la machine depuis un jour, nous vous
recommandons de la rincer comme indiqué ci-dessous.

1 Remplissez le réservoir d’eau froide du robinet..

2 Placez une tasse sous le bec verseur du porte-filtre.

3 Ouvrez le couvercle de la chambre de préparation.

4 Assurez-vous qu’un porte-dosette sans dosette de café est en place.

5 Refermez le couvercle de la chambre de préparation et verrouillez le levier.
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6 Pour commencer le rinçage, appuyez sur le bouton pour une tasse.

7 La machine va chauffer et, au bout d'un moment, de l'eau chaude sortira du
bec verseur. La machine s’éteint automatiquement à la fin du cycle de
rinçage.

8 Videz la tasse.

Préparation du café
1 Remplissez le réservoir d’eau froide du robinet..

2 Replacez le réservoir d’eau sur l’appareil.
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3 Ouvrez le couvercle de la chambre de préparation.

4 Pour préparer une tasse de café Senseo, placez une dosette de café dans le
porte-dosette pour une tasse. Pour préparer deux tasses de café ou un grand
mug, placez deux dosettes dans le porte-dosette pour deux tasses.

5 Placez la ou les dosettes correctement au centre du porte-dosette, la partie
bombée vers le bas.

6 Refermez le couvercle de la chambre de préparation et verrouillez le levier.

7 Déplacez le sélecteur d’intensité pour sélectionner la recette :
- Déplacez-le vers la droite pour préparer un Senseo long.
- Déplacez-le vers la gauche pour préparer un Senseo court.

8 Placez une ou deux tasses sous le bec verseur et appuyez sur le bouton pour
une tasse pour préparer une tasse de café, ou sur le bouton pour deux tasses
pour en préparer deux.
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Programmation du volume du café
Vous pouvez régler le volume du café selon vos souhaits et enregistrer votre
préférence.
1 Branchez la machine, remplissez le réservoir d'eau et assurez-vous que les

tasses, les dosettes et les porte-dosettes pour une tasse ou deux tasses sont
en place.

2 Déplacez le sélecteur d’intensité sur la recette que vous souhaitez ajuster.
3 Maintenez enfoncé le bouton pour une tasse ou deux tasses pendant

quatre secondes jusqu'à ce que le voyant commence à clignoter à intervalles
réguliers, indiquant que la fonction mémo est activée.

4 Le voyant du bouton pour une tasse sélectionné continue à clignoter
rapidement tandis que la machine chauffe pendant 40 à 60 secondes, puis
prépare le café.

5 Lorsque le volume de café souhaité est atteint, appuyez de nouveau sur le
bouton clignotant.
- La machine s'éteint et le nouveau volume de café est enregistré. La

machine préparera désormais le volume de café que vous avez défini
lorsque vous sélectionnez cette recette.

Réinitialisation des paramètres d’usine 
Déplacez le sélecteur d'intensité quatre fois d'avant en arrière lorsque la
machine est branchée et que vous ne l'utilisez pas.
Une fois la réinitialisation terminée, les voyants des boutons pour une tasse et
deux tasses s'allument peu après.

Nettoyage
1 Nettoyez l’extérieur de la machine avec un chiffon doux et humide.

2 Retirez le bec verseur pour un nettoyage en profondeur.
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3 Pour empêcher les porte-dosettes de s’obstruer, nettoyez-les à l’eau chaude
légèrement savonneuse avec un goupillon.

4 Nettoyez toutes les pièces amovibles à l’eau chaude avec un peu de produit
vaisselle, ou lavez-les au lave-vaisselle.

Remarque : n’utilisez jamais de tampons à récurer, de produits abrasifs ou de
détergents agressifs tels que de l’essence ou de l’acétone pour nettoyer la
machine.

Détartrage
Lorsque le voyant de détartrage s'allume pendant la préparation du café, vous
devez détartrer la machine.

Cycle de détartrage
1 Versez une demi-bouteille de détartrant Senseo dans le réservoir d'eau vide,

puis remplissez-le d'eau froide du robinet.

2 Replacez le réservoir d’eau sur l’appareil.
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3 Placez le porte-dosette pour une tasse avec une dosette usagée ou un filtre
de détartrage fin dans la machine.

4 Refermez le couvercle de la chambre de préparation et verrouillez le levier.

1.2 L

5 Placez un bol d’une contenance d’au moins 1,2 litre sous le bec verseur.

4 sec.

6 Appuyez simultanément sur les boutons pour une tasse et deux tasses
pendant quatre secondes jusqu'à ce que les deux voyants clignotent.

Remarque : il suffit d'appuyer sur l'un des boutons pour une tasse et
deux tasses pour lancer une préparation.

1.2 L

7 Le voyant de notification de détartrage, ainsi que les voyants des boutons
pour une tasse et pour deux tasses s’allument successivement pour indiquer
que le cycle de détartrage est en cours. Pendant le cycle de détartrage, de la
solution de détartrage s’écoule de la machine par intermittence.
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8 Une fois le cycle de détartrage terminé, les boutons pour une tasse et
deux tasses clignotent rapidement.

9 Videz le bol dans l’évier.

Cycle de rinçage
1 Rincez le réservoir d’eau sous le robinet pour éliminer les résidus de produit

détartrant, puis remplissez-le d'eau froide du robinet.

1.2 L

2 Remettez le réservoir d'eau en place sur la machine et placez le bol vide sous
le bec verseur.

3 Appuyez simultanément sur les boutons pour une tasse et deux tasses pour
démarrer le cycle de rinçage.
- Les voyants des boutons pour une tasse et deux tasses s'allument pour

indiquer que le cycle de rinçage est en cours. Pendant le cycle de rinçage,
le réservoir d'eau se vide sans interruption.

4 Une fois le cycle de rinçage terminé, la machine s'éteint.
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5 Retirez la dosette usagée ou le filtre de détartrage fin.

Commande d'accessoires
Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web
www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur
Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de
votre pays, télécharger l'application HomeID ou vous rendre sur
www.home.id/support.

Dépannage
Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez
rencontrer avec la machine. Si vous ne parvenez pas à résoudre votre problème à
l'aide des informations ci-dessous, visitez le site Web www.home.id/support et
consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le
Service Consommateurs Philips de votre pays.

Problème Solution

Après avoir appuyé sur le bouton pour
une tasse ou pour deux tasses, la machine
ne prépare pas de café et le voyant du
bouton sélectionné clignote rapidement.

Remplissez le réservoir d’eau froide du robinet.

Le flotteur dans le réservoir d’eau est peut-être coincé. Videz le
réservoir d’eau, secouez-le à plusieurs reprises pour décoincer
le flotteur.
Lorsque le réservoir d’eau est sale, nettoyez-le à l’eau chaude
avec un peu de produit vaisselle, ou au lave-vaisselle.

Le voyant du bouton de la tasse
sélectionnée clignote lentement.

La machine commence à chauffer, puis se met à préparer le
café. S’il clignote plus de deux minutes, votre machine est
peut-être défectueuse. Contactez le Service Consommateurs
Philips de votre pays.

Le voyant du bouton pour une tasse ou
pour deux tasses clignote par
intermittence.

Le mode réglage est actif (voir « Programmation du volume du
café »).

Le bouton pour une tasse, le bouton pour
deux tasses ainsi que le voyant de
détartrage clignotent lentement.

La machine est dans le cycle de détartrage (voir « Détartrage »).

Les boutons pour une tasse et deux tasses
restent allumés.

Le cycle de détartrage est terminé. Appuyez simultanément sur
les boutons pour une tasse et deux tasses pour démarrer le
cycle de rinçage (voir « Détartrage »).
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Problème Solution

Les boutons pour une tasse et deux tasses
clignotent rapidement.

Le cycle de détartrage est terminé. Remplissez le réservoir
d'eau et poursuivez le cycle de rinçage (voir « Détartrage »).

Il y a de l’eau ou du café sur le plan de
travail sous la machine. Le bac
d'égouttement est peut-être trop rempli.

Ne remplissez pas trop le réservoir d'eau et videz le bac
d'égouttement.

Vérifiez que les gouttes d’eau sur le plan de travail ne
proviennent pas de l’installation ou du retrait du réservoir
d’eau.

De l’eau ou du café s’écoule de la machine. Fermez correctement le couvercle de la chambre de
préparation.

Enfoncez la ou les dosettes correctement au centre du porte-
dosette, la partie bombée vers le bas (voir « Préparation du
café »).

Le tamis au centre du porte-dosette est bouché. Débouchez-le
à l’aide d’un goupillon.

Vérifiez si la bague d’étanchéité du couvercle de la chambre de
préparation est collée sous le bord du disque de distribution. Si
tel est le cas, dégagez-la du dessous du disque de distribution
d’eau.

Le voyant de détartrage est allumé
pendant la préparation du café.

Du tartre s’est accumulé. détartrez la machine (voir
« Détartrage »).

Le volume de café a changé. Vérifiez que le sélecteur d’intensité est réglé sur le volume
souhaité.

Vérifiez si les membres de votre famille ont réglé le volume de
café. Sinon, déplacez le sélecteur d'intensité quatre fois
d'avant en arrière pour rétablir les paramètres d’usine (voir
« Réinitialisation des paramètres d’usine  »).

Le tamis au centre du porte-dosette est bouché. Débouchez-le
à l’aide d’un goupillon.

détartrez la machine (voir « Détartrage »).

Le café n’est pas assez chaud. Du tartre s’est accumulé. détartrez la machine (voir
« Détartrage »).

Avant de préparer du café, préchauffez la tasse en la rinçant à
l’eau chaude ou préparez d'abord un café sans dosette, puis
jetez-le.

Impossible d'ouvrir le couvercle de la
chambre de préparation.

Débranchez la machine et essayez de tirer le levier. Si cela ne
fonctionne pas, attendez 24 heures, puis réessayez.
Conseil : Assurez-vous que le tamis du porte-dosette est propre
et qu'il n'est pas bouché.
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Algemene beschrijving
1 Deksel van waterreservoir
2 Waterreservoir
3 Deksel van de brouwkamer
4 Verdeelschijf
5 1-kops padhouder
6 2-kops padhouder
7 Koffie-uitloop
8 Bodem van de brouwkamer
9 Rooster lekbak
10 Lekbak
11 1-kops knop
12 Ontkalkingsmeldingslampje
13 Schuifknop voor intensiteitsselectie
14 2-kops knop
15 Netsnoer

Introductie 
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips. Registreer uw product op
www.home.id om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips
geboden ondersteuning.
Lees het aparte boekje met veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat u het
apparaat in gebruik neemt. Bewaar het boekje om het indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Functie Onmiddellijk starten
Met de functie Onmiddellijk starten kunt u met één druk op de knop uw
koffiezetapparaat aanzetten en koffiezetten. Wanneer u op de 1-kops knop of
de 2-kops knop drukt, gaat deze knop knipperen, het apparaat warmt op en
gaat vervolgens koffiezetten. Wanneer het apparaat klaar is met koffiezetten,
wordt het automatisch uitgeschakeld om energie te besparen.

Waarschuwing: Zorg ervoor dat je het deksel van de zetkamer
goed sluit en de hendel vergrendelt voordat je begint met zetten.

Doorspoelen voor eerste gebruik
Spoel het apparaat voor het eerste gebruik door door een lange Senseo-koffie te
bereiden zonder koffiepad in de houder voor één pad. Daarna is het apparaat
klaar om koffie te bereiden.

Waarschuwing: Als je het apparaat een dag niet hebt gebruikt, raden we je aan
het apparaat door te spoelen zoals hieronder beschreven.



46 Nederlands

1 Vul het waterreservoir met vers koud kraanwater..

2 Plaats een kopje onder de koffie-uitloop.

3 Open het deksel van de brouwkamer.

4 Plaats een padhouder zonder koffiepad(s).

5 Sluit het deksel van de brouwkamer en vergrendel de hendel.
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6 Om te beginnen met spoelen, druk je op de 1-kops knop.

7 Het apparaat wordt warm en na een tijdje komt er heet water uit de koffie-
uitloop. Wanneer de spoelcyclus is voltooid, wordt het apparaat
uitgeschakeld.

8 Leeg de kop.

Koffiezetten
1 Vul het waterreservoir met vers koud kraanwater..

2 Plaats het waterreservoir terug op het apparaat.
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3 Open het deksel van de brouwkamer.

4 Om één kopje Senseo-koffie te bereiden, plaats je één koffiepad in de
padhouder voor één kopje. Om twee kopjes of één grote mok te zetten,
plaats je twee koffiepads in de padhouder voor twee kopjes.

5 Plaats de koffiepad(s) goed in het midden van de padhouder met de bolle
zijde naar beneden.

6 Sluit het deksel van de brouwkamer en vergrendel de hendel.

7 Schuif de Intensity Select-schuifknop om het recept te selecteren:
- schuif naar rechts om een grote Senseo te bereiden.
- schuif naar links om een kleine Senseo te bereiden.

8 Plaats één of twee kopjes onder de koffie-uitloop en druk op de knop voor 1
kopje om één kopje koffie te zetten, of druk op de knop voor 2 kopjes om
twee kopjes koffie te bereiden.
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De hoeveelheid koffie programmeren
Je kunt de hoeveelheid koffie naar wens aanpassen en de instelling opslaan.
1 Sluit het apparaat aan op het stopcontact, vul het waterreservoir en zorg

ervoor dat de kop(pen), koffiepads en de houder voor 1 of 2 kopjes op hun
plaats zitten.

2 Beweeg de Intensity Select-schuif naar de positie van het recept dat je wilt
aanpassen.

3 Houd de 1-kops of 2-kops knop vier seconden ingedrukt totdat het lampje
met korte tussenpozen begint te knipperen, wat aangeeft dat de
memofunctie is ingeschakeld.

4 Het lampje bij de geselecteerde kopjesknop blijft met korte tussenpozen
knipperen terwijl het apparaat 40 tot 60 seconden opwarmt en vervolgens
koffie bereidt.

5 Wanneer de gewenste hoeveelheid koffie is bereikt, druk je opnieuw op de
knipperende 1-kops knop.
- Het apparaat schakelt uit en de nieuwe koffiehoeveelheid is opgeslagen.

Het apparaat zet nu de aangepaste hoeveelheid koffie wanneer dit recept
wordt gekozen.

Terugzetten naar fabrieksinstellingen 
Schuif de Intensity Select-schuifknop vier keer heen en weer terwijl het apparaat
is aangesloten en niet in gebruik is.
Zodra het resetten is voltooid, gaan de lampjes bij de 1-kops en 2-kops knoppen
even branden.

Reinigen 
1 Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een zachte vochtige doek.

2 Verwijder de koffie-uitloop voor een grondigere reiniging.
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3 Maak de padhouders regelmatig schoon met warm water, wat afwasmiddel
en een afwasborstel om verstopping te voorkomen.

4 Reinig alle afneembare onderdelen met heet water en een beetje
afwasmiddel of in de vaatwasser.

Waarschuwing: Gebruik nooit schuursponzen, schurende schoonmaakmiddelen
of agressieve vloeistoffen zoals benzine of aceton om het apparaat schoon te
maken.

Ontkalken
Als het ontkalkingslampje brandt tijdens het bereiden van koffie, moet je het
apparaat ontkalken.

Ontkalkingscyclus
1 Giet een halve fles Senseo-ontkalker in het lege waterreservoir en vul het

reservoir met vers, koud kraanwater.

2 Plaats het waterreservoir terug op het apparaat.
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3 Plaats de 1-kops padhouder met een gebruikte koffiepad of een dun
ontkalkingsfilter in het apparaat.

4 Sluit het deksel van de brouwkamer en vergrendel de hendel.

1.2 L

5 Plaats een kom met een inhoud van ten minste 1,2 liter onder de koffie-
uitloop.

4 sec.

6 Houd de 1-kops en 2-kops knoppen gelijktijdig vier seconden ingedrukt
totdat beide lampjes beginnen te knipperen.

Waarschuwing: Als je op een van de kopknoppen drukt, wordt er gewoon
een bereiding gestart.

1.2 L

7 Het indicatielampje voor ontkalking en de lampjes bij de 1-kops en 2-kops
knoppen gaan achtereenvolgens branden om aan te geven dat het
ontkalkingsprogramma bezig is. Tijdens de ontkalkingscyclus stroomt de
ontkalkingsoplossing met tussenpozen uit het apparaat.
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8 Wanneer de ontkalkingscyclus voltooid is, knipperen de 1-kops en 2-kops
knoppen snel.

9 Giet de kom leeg in de gootsteen.

Spoelcyclus
1 Spoel het waterreservoir onder de kraan om de resten van het

ontkalkingsmiddel te verwijderen en vul het met vers, koud kraanwater.

1.2 L

2 Plaats het waterreservoir terug op het apparaat en zet de lege kom onder de
koffie-uitloop.

3 Druk de 1-kops en de 2-kops knoppen tegelijk in om de spoelcyclus te starten.
- De lampjes van de 1-kops en 2-kops knoppen knipperen gelijktijdig om

aan te geven dat de spoelcyclus wordt uitgevoerd. Tijdens de spoelcyclus
wordt het waterreservoir zonder onderbreking geleegd.

4 Wanneer de spoelcyclus is voltooid, wordt het apparaat uitgeschakeld.
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5 Verwijder de gebruikte koffiepad of het dunne ontkalkingsfilter.

Accessoires bestellen
Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar www.philips.com/parts-and-
accessories of je Philips-dealer. Je kunt ook contact opnemen met de Philips
Klantenservice in jouw land, de HomeID-app downloaden of
www.home.id/support bezoeken.

Problemen oplossen
In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen
behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van het apparaat. Als je
jouw probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie,
ga je naar www.home.id/support voor een lijst met veelgestelde vragen, of
neem contact op met de Klantenservice in jouw land.

Probleem Oplossing

Na het indrukken van de 1-kops of 2-kops
knop zet de machine geen koffie meer en
knippert het lampje van de geselecteerde
knop snel.

Vul het waterreservoir met vers koud kraanwater.

De vlotter in het waterreservoir zit mogelijk vast. Leeg het
waterreservoir en schud er een paar keer mee zodat de vlotter
loskomt.
Als het waterreservoir vuil is, maak het dan schoon met heet
water en een beetje afwasmiddel of in de vaatwasser.

Het lampje in de geselecteerde kop-knop
knippert langzaam.

De machine begint op te warmen en begint dan koffie te
zetten. Als dit langer dan twee minuten duurt, is je apparaat
mogelijk defect. Neem contact op met de Philips
Klantenservice in je land.

Het 1-kops of 2-kops knoplampje knippert
met tussenpozen.

De programmeringsmodus is geactiveerd (zie 'De hoeveelheid
koffie programmeren').

De 1-kops knop, de 2-kops knop en het
ontkalkingslampje knipperen langzaam.

Het apparaat bevindt zich in de ontkalkingscyclus (zie
'Ontkalken').

Zowel de 1-kops als de 2-kops knop blijven
continu branden.

De ontkalkingscyclus is voltooid. Druk de 1-kops en de 2-kops
knoppen tegelijk in om de spoel cyclus te starten (zie
'Ontkalken').

Zowel 1-kops als 2-kops knop knippert
snel.

De ontkalkingscyclus is voltooid. Vul het waterreservoir en ga
verder met de spoelcyclus (zie 'Ontkalken').
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Probleem Oplossing

Er ligt water of koffie op het aanrecht
onder het apparaat. De lekbak is mogelijk
te vol.

Vul het waterreservoir niet te vol en maak de lekbak leeg.

Controleer of de waterdruppels op het aanrecht zijn ontstaan
door het plaatsen of verwijderen van het waterreservoir.

Er lekt water of koffie uit het apparaat. Sluit het deksel van de brouwkamer goed.

Druk de pad(s) goed in het midden van de padhouder met de
bolle zijde naar beneden (zie 'Koffiezetten').

De zeef in het midden van de padhouder zit verstopt. Ontstop
de zeef met een afwasborstel.

Controleer of de afdichtring van het deksel van de
brouwkamer vastzit onder de rand van de verdeelschijf. Zo ja,
trek de ring dan voorzichtig onder de verdeelschijf vandaan.

Het ontkalkingslampje brandt tijdens het
bereiden van de koffie.

Er is sprake van kalkvorming. Ontkalk het apparaat (zie
'Ontkalken').

De hoeveelheid koffie is anders. Controleer of de Intensity Select-schuifregelaar is ingesteld op
de door jou gewenste sterkte.

Controleer of je gezinsleden de hoeveelheid koffie hebben
ingesteld. Zo niet, schuif dan de Intensity Select-schuifregelaar
vier keer heen en weer om de fabrieks instellingen te
herstellen (zie 'Terugzetten naar fabrieksinstellingen ').

De zeef in het midden van de padhouder zit verstopt. Ontstop
de zeef met een afwasborstel.

Ontkalk het apparaat (zie 'Ontkalken').

De koffie is niet heet genoeg. Er is sprake van kalkvorming. Ontkalk het apparaat (zie
'Ontkalken').

Verwarm het kopje voor het zetten van koffie voor door het
met heet water uit te spoelen, of bereid eerst een kopje koffie
zonder koffiepad en gooi die weg.

Het deksel van de brouwkamer kan niet
worden geopend.

Trek de stekker uit het apparaat en probeer de hendel te
openen. Als dat niet werkt, wacht dan tot 24 uur en probeer
het opnieuw.
Tip: Zorg ervoor dat de zeef in de padhouder schoon is en niet
verstopt.
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Generell beskrivelse
1 Vannbeholderlokk
2 Vannbeholder
3 Lokk til bryggekammer
4 Fordelingsplate
5 Puteholder for én kopp
6 Puteholder for to kopper
7 Kaffetut
8 Nedre del av bryggekammer
9 Deksel til dryppbrett
10 Dryppebrett
11 Knapp for én kopp
12 Varsellampe for avkalking
13 Glidebryter for intensitetsvelger
14 Knapp for to kopper
15 Strømledning

Innledning 
Gratulerer med kjøpet ditt og velkommen til Philips! Registrer produktet ditt på
www.home.id for å få maksimalt utbytte av brukerstøtten som Philips tilbyr.
Les det separate sikkerhetsheftet nøye før du bruker maskinen for første gang,
og ta vare på det for senere referanse.

Direktestartfunksjon
Med direktestartfunksjonen kan du slå på kaffemaskinen og brygge kaffe med
ett tastetrykk. Når du trykker på 1 kopp-knappen eller 2 kopper-knappen,
begynner knappen å blinke, maskinen varmer seg opp og starter
kaffebryggingen. Når maskinen er ferdig med bryggingen, slår den seg
automatisk av for å spare strøm.

Advarsel: Sørg for at du lukker lokket på bryggekammeret
ordentlig og låser spaken før du starter bryggingen.

Skylle før første gangs bruk
Skyll maskinen før første gangs bruk ved å brygge en stor kopp Senseo-kaffe
uten kaffepute i puteholderen for én kopp. Deretter er maskinen klar til å brygge
kaffe.

Merk: Hvis du ikke har brukt maskinen en hel dag, anbefaler vi at du skyller den
som beskrevet nedenfor.
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1 Fyll vannbeholderen med friskt, kaldt vann fra springen..

2 Sett en kopp under kaffetuten.

3 Åpne lokket til bryggekammeret.

4 Forsikre deg om det er en kaffeputeholder, uten kaffeputer, på plass.

5 Steng lokket på bryggekammeret og lås spaken.
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6 For å starte spylingen trykker du på knappen for én kopp.

7 Maskinen varmes opp, og etter en stund vil det komme varmt vann ut av
kaffetuten. Maskinen slår seg av når skyllesyklusen er ferdig.

8 Tøm koppen.

Kaffebrygging
1 Fyll vannbeholderen med friskt, kaldt vann fra springen..

2 Sett vannbeholderen tilbake på plass i maskinen.
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3 Åpne lokket til bryggekammeret.

4 Legg én kaffepute i puteholderen for én kopp for å brygge en kopp kaffe. For
å brygge to kopper eller en stor kopp, legg to kaffeputer i puteholderen for
to kopper.

5 Plasser kaffekapslen(e) riktig i midten av kapselholderen, slik at siden som er
buet utover, peker nedover.

6 Steng lokket på bryggekammeret og lås spaken.

7 Dra i glidebryteren for intensitetsvalg for å velge oppskrift:
- Dra mot høyre for å brygge en stor kopp Senseo.
- Dra mot venstre for å brygge en liten kopp Senseo.

8 Plasser én eller to kopper under kaffetuten, og trykk på knappen for én kopp
for å brygge én kopp kaffe, eller trykk på knappen for to kopper for å brygge
to kopper kaffe.
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Programmere ønsket kaffemengde
Du kan justere kaffemengden etter eget ønske og lagre innstillingen.
1 Koble maskinen til strømnettet, fyll vannbeholderen og sjekk at koppen(e),

kaffeputene og holderen for én eller to kopper er på plass.
2 Dra glidebryteren for intensitetsvalg til den oppskriften du ønsker å justere.
3 Trykk og hold inne knappen for én kopp eller to kopper i fire sekunder, til

lampen begynner å blinke med korte mellomrom – dette indikerer at
minnefunksjonen er aktiv.

4 Lyset i knappen for den valgte koppen fortsetter å blinke med korte
mellomrom mens maskinen varmer seg opp i 40–60 sekunder og deretter
brygger kaffe.

5 Når ønsket kaffevolum er nådd, trykker du på knappen med den blinkende
koppen igjen.
- Maskinen slås av, og den nye kaffemengden er lagret. Maskinen brygger

nå den justerte kaffemengden når du velger denne oppskriften.

Tilbakestille til fabrikkinnstillinger 
Dra glidebryteren for intensitetsvalg fire ganger frem og tilbake mens maskinen
er koblet til strømnettet og ikke er i bruk.
Når tilbakestillingen er fullført, vil knappene for én kopp og to kopper lyse opp
etter kort tid.

Rengjøring
1 Rengjør utsiden av maskinen med en fuktet, myk klut.

2 Ta av kaffetuten for å rengjøre grundigere.
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3 For å forhindre tilstopping rengjør du kapselholderne regelmessig med varmt
vann, litt oppvaskmiddel og oppvaskbørste.

4 Rengjør alle avtakbare deler med varmt vann tilsatt litt oppvaskmiddel, eller i
oppvaskmaskin.

Merk: Bruk aldri skurebørster, skuremidler eller væsker som bensin eller aceton,
til å rengjøre maskinen.

Avkalkning
Når varsellampen for avkalking lyser mens kaffen brygges, må du avkalke
maskinen.

Avkalkingssyklus
1 Hell en halv flaske Senseo-avkalkingsmiddel i det tomme vannbeholderen, og

fyll den opp med friskt, kaldt vann fra springen.

2 Sett vannbeholderen tilbake på plass i maskinen.
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3 Sett 1 kopp-kapselholderen med en brukt kaffekapsel eller et tynt
avkalkingsfilter i kaffemaskinen.

4 Steng lokket på bryggekammeret og lås spaken.

1.2 L

5 Sett en skål med et volum på minst 1,2 liter under kaffetuten.

4 sec.

6 Trykk og hold inne knappene for én kopp og to kopper samtidig i fire
sekunder, inntil begge lysene begynner å blinke.

Merk: Hvis du trykker på en av koppknappene, starter bare bryggingen.

1.2 L

7 Indikatorlampen for avkalking samt knappene for én kopp og to kopper vil
lyse opp etter hverandre for å vise at avkalkingsprosessen er i gang. Under
avkalkingssyklusen kommer avkalkingsløsningen ut av maskinen med jevne
mellomrom.
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8 Når avkalkingsprogrammet er fullført, blinker knappene for én kopp og to
kopper raskt.

9 Tøm innholdet i skålen i vasken.

Skyllesyklus
1 Skyll vannbeholderen under vannkranen for å fjerne rester av

avkalkingsmidlet, og fyll den med rent, kaldt vann fra springen.

1.2 L

2 Sett vannbeholderen på plass på maskinen igjen, og plasser den tomme
bollen under kaffetuten.

3 Trykk på knappen for én kopp og knappen for to kopper samtidig for å starte
den første skyllesyklusen.
- Lysene ved knappene for én kopp og to kopper lyser for å vise at

skylleprogrammet er i gang. Under skyllesyklusen tømmes
vannbeholderen uten avbrudd.

4 Når skyllesyklusen er fullført, slår maskinen seg av.
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5 Fjern den brukte kaffeputen eller det tynne avkalkingsfilteret.

Bestilling av tilbehør
For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk www.philips.com/parts-and-
accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips
kundesenter i ditt land, laste ned HomeID-appen eller gå til
www.home.id/support.

Feilsøking
I dette avsnittet oppsummeres de vanligste problemene som kan oppstå med
maskinen. Hvis du ikke klarer å løse problemet ved hjelp av informasjonen
nedenfor, kan du gå til www.home.id/support for å se en liste over vanlige
spørsmål, eller du kan kontakte forbrukerstøtten i landet der du bor.

Problem Løsning

Når du har trykket på knappen for én eller
to kopper, brygger ikke maskinen kaffe, og
lampen for den valgte knappen blinker
raskt.

Fyll vannbeholderen med friskt, kaldt vann fra springen.

Det kan være flottøren i vannbeholderen sitter fast. Tøm
vannbeholderen og rist den et par ganger for å løsne flottøren.
Hvis vannbeholderen er skitten, rengjøres den med varmt vann
og litt oppvaskmiddel, eller i oppvaskmaskin.

Lyset i knappen for den valgte koppen
blinker sakte.

Maskinen begynner å varmes opp og begynner deretter å
brygge kaffe. Hvis det tar mer enn to minutter, kan maskinen
være defekt. Ta kontakt med Philips' kundeservice i landet der
du bor.

Knappen for én eller to kopper blinker av
og til.

Programmeringsmodusen er aktiv (se 'Programmere ønsket
kaffemengde').

Knappen for én kopp, knappen for to
kopper og varsellampen for avkalking
blinker sakte.

Maskinen er i gang med avkalkingssyklusen (se 'Avkalkning').

Knappene for én kopp og to kopper lyser
fast.

Avkalkningssyklusen er fullført. Trykk på knappen for én kopp
og knappen for to kopper samtidig for å starte den første
skyllesyklusen (se 'Avkalkning').

Både knappene for én kopp og knappen
for to kopper blinker raskt.

Avkalkningssyklusen er fullført. Fyll vannbeholderen, og
fortsett skyllesyklusen (se 'Avkalkning').

Det er vann eller kaffe på benken under
maskinen. Dryppbrettet kan være overfylt.

Ikke fyll vannbeholderen for fullt, og tøm dryppbrettet.
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Problem Løsning

Kontroller om vanndråpene på benkeplaten skyldes at
vannbeholderen er satt på eller tatt av.

Det lekker ut vann eller kaffe fra maskinen. Steng lokket til bryggekammeret ordentlig.

Trykk putene på riktig måte inn i midten av puteholderen, slik
at den siden som er buet utover, peker nedover (se
'Kaffebrygging').

Silen i midten av kapselholderen kan være tilstoppet. Fjern
smusset med en oppvaskbørste.

Sjekk om tetningsringen på lokket til bryggekammeret har satt
seg fast under kanten på fordelingsplaten. I så fall må du
trekke den forsiktig ut fra under fordelingsplaten.

Indikatorlampen for avkalking lyser mens
kaffen brygges.

Det er bygget opp kalk. Avkalk maskinen (se 'Avkalkning').

Kaffemengden er endret. Sjekk om glidebryteren for valg av intensitet er innstilt på
ønsket mengde.

Sjekk om noen i familien har programmert mengden kaffe.
Hvis ikke, drar du glidebryteren for intensitetsvalg fire ganger
frem og tilbake for å tilbakestille til fabrikkinnstillingen (se
'Tilbakestille til fabrikkinnstillinger ').

Silen i midten av kapselholderen kan være tilstoppet. Fjern
smusset med en oppvaskbørste.

Avkalk maskinen (se 'Avkalkning').

Kaffen er ikke varm nok. Det er bygget opp kalk. Avkalk maskinen (se 'Avkalkning').

Før du brygger kaffe bør du varme opp koppen ved å skylle
den med varmt vann, eller brygge en kopp uten kaffepute først
og helle den ut.

Lokket til bryggekammeret kan ikke åpnes. Koble fra maskinen, og prøv å åpne spaken. Hvis det ikke
fungerer, venter du i opptil 24 timer og prøver på nytt.
Tips: Kontroller at silen i puteholderen er ren og ikke tilstoppet.
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Allmän beskrivning
1 Lock till vattenbehållare
2 Vattenbehållare
3 Lock till bryggbehållare
4 Vattenfördelningsplatta
5 Kapselhållare för en kopp
6 Kapselhållare för två koppar
7 Kaffemunstycke
8 Bryggbehållarens nederdel
9 Lock till droppbricka
10 Droppbricka
11 1-koppsknapp
12 Aviseringslampa för avkalkning
13 Skjutreglaget Intensity Select (val av styrka)
14 2-koppsknapp
15 Nätkabel

Inledning 
Grattis till ditt inköp och välkommen till Philips! För att dra full nytta av den
support som Philips erbjuder kan du registrera din produkt på www.home.id.
Läs noggrant det separata häftet med säkerhetsinformation innan du använder
bryggaren för första gången och spara det för framtida bruk.

Direktstartsfunktion
Med direktstartsfunktionen kan du slå på kaffemaskinen och brygga en kaffe
med endast en knapptryckning. När du trycker på 1-koppsknappen eller
2-koppsknappen börjar denna knapp att blinka, maskinen värms upp och börjar
sedan brygga kaffe. När bryggningsprocessen är färdig stängs maskinen av
automatiskt för att spara energi.

Varning: Se till att bryggbehållarens lock är ordentligt stängt och
att spaken är säkrad innan du börjar brygga.

Renspolning innan första användning
Skölj igenom maskinen före första användningen genom att brygga en kopp
long Senseo-kaffe med kapselhållaren för en kopp utan en kaffekapsel i.
Maskinen är sedan redo att brygga kaffe.

Obs! Om du inte har använt maskinen på en dag rekommenderar vi att skölja
igenom den enligt beskrivningen nedan.
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1 Fyll vattenbehållaren med färskt, kallt kranvatten.

2 Sätt en kopp under kaffepipen.

3 Öppna locket till bryggbehållaren.

4 Se till att en kapselhållare sitter på plats, utan någon kapsel i.

5 Stäng locket till bryggbehållaren och säkra spaken.
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6 Tryck på 1-koppsknappen för att starta sköljningen.

7 Maskinen värms upp och efter en stund kommer det varmt vatten ur
kaffemunstycket. När spolningscykeln har avslutats stängs maskinen av.

8 Töm koppen.

Brygga kaffe
1 Fyll vattenbehållaren med färskt, kallt kranvatten.

2 Sätt tillbaka vattenbehållaren på maskinen.
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3 Öppna locket till bryggbehållaren.

4 För att brygga en kopp Senseo-kaffe placerar du en kaffekapsel i
kapselhållaren för en kopp. För att brygga två koppar eller en stor mugg
placerar du två kaffekapslar i kapselhållaren för två koppar.

5 Placera kaffekapseln eller kaffekapslarna ordentligt i mitten av
kapselhållaren, med den konvexa sidan nedåt.

6 Stäng locket till bryggbehållaren och säkra spaken.

7 Flytta skjutreglaget Intensity Select (val av styrka) för att välja recept:
- Skjut åt höger för att brygga en long Senseo.
- Skjut åt vänster för att brygga en short Senseo.

8 Placera en eller två koppar under kaffemunstycket och tryck på
1-koppsknappen för att brygga en kopp kaffe eller på 2-koppsknappen för
att brygga två koppar kaffe.
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Programmera kaffevolym
Du kan justera mängden kaffe efter dina preferenser och spara inställningen.
1 Anslut maskinen till elnätet, fyll på vattenbehållaren, och se till att

koppen/koppar, kaffekapseln/kaffekapslarna och kapselhållaren för en eller
två koppar är på plats.

2 Flytta skjutreglaget Intensity Plus (val av styrka) till positionen för det recept
du vill ställa in.

3 Håll 1-koppsknappen eller 2-koppsknappen intryckt i fyra sekunder tills
lampan börjar blinka med korta intervall, vilket indikerar att
minnesfunktionen är aktiv.

4 Den valda knappen fortsätter att blinka med korta intervaller medan
maskinen värmer upp i 40–60 sekunder och sedan brygger kaffe.

5 Tryck på den blinkande knappen igen när önskad kaffevolym har uppnåtts.
- Maskinen stängs av och den nya kaffevolymen har sparats. Maskinen

brygger nu den inställda mängden kaffe när du väljer det receptet.

Återställa till fabriksinställningarna 
Flytta reglaget Intensity Select (val av styrka) fyra gånger fram och tillbaka
medan maskinen är ansluten till elnätet och inte används.
När återställningen är avslutad tänds 1-koppsknappen och 2-koppsknappen
kort.

Rengöring
1 Rengör maskinens utsida med en mjuk och fuktig trasa.

2 Ta bort kaffemunstycket för noggrannare rengöring.



70 Svenska

3 Rengör kapselhållarna regelbundet med varmt vatten, lite diskmedel och en
diskborste för att förhindra tilltäppning.

4 Rengör alla löstagbara delar med varmt vatten och lite diskmedel, eller diska
dem i diskmaskinen.

Obs! Använd aldrig skursvampar, slipande rengöringsmedel eller vätskor såsom
bensin eller aceton för att rengöra maskinen.

Avkalkning
Du behöver kalka av maskinen när aviseringslampan för avkalkning är tänd vid
bryggning.

Avkalkningscykel
1 Häll en halv flaska Senseo-avkalkningsmedel i den tomma vattenbehållaren

och fyll upp vattenbehållaren med färskt, kallt kranvatten.

2 Sätt tillbaka vattenbehållaren på maskinen.
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3 Placera kapselhållaren för 1 kopp med en använd kaffekapsel eller ett tunt
avkalkningsfilter i maskinen.

4 Stäng locket till bryggbehållaren och säkra spaken.

1.2 L

5 Placera en skål som rymmer minst 1,2 liter under kaffemunstycket.

4 sec.

6 Håll 1-koppsknappen och 2-koppsknappen intryckta samtidigt i fyra
sekunder, tills båda knapparna börjar blinka.

Obs! Att bara trycka på en av koppknapparna startar bara en bryggning.

1.2 L

7 Aviseringslampan för avkalkning, 1-koppsknappen och 2-koppsknappen
tänds i följd för att indikera att avkalkningscykeln pågår. Under
avkalkningscykeln kommer avkalkningslösningen ut ur maskinen i intervaller.
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8 När avkalkningscykeln är avslutad blinkar 1-koppsknappen och
2-koppsknappen snabbt.

9 Töm skålen i diskhon.

Sköljningscykel
1 Skölj vattenbehållaren under kranen för att få bort det återstående

avkalkningsmedlet och fyll den med färskt, kallt kranvatten.

1.2 L

2 Sätt tillbaka vattenbehållaren på maskinen och ställ den tomma skålen under
kaffemunstycket.

3 Tryck på 1-koppsknappen och 2-koppsknappen samtidigt för att starta
sköljningscykeln.
- Både 1-koppsknappen och 2-koppsknappen tänds samtidigt för att

indikera att sköljningscykeln pågår. Under sköljningscykeln töms
vattenbehållaren utan avbrott.

4 När sköljningscykeln har avslutats stängs maskinen av.
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5 Ta bort den använda kaffekapseln eller det tunna avkalkningsfiltret.

Beställa tillbehör
Du kan köpa tillbehör och reservdelar på www.philips.com/parts-and-
accessories eller hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta
Philips kundtjänst i ditt land, ladda ned HomeID-appen eller besöka
www.home.id/support.

Felsökning
Det här kapitlet sammanfattar de vanligaste problemen som kan uppstå med
apparaten. Om du inte kan lösa problemet med hjälp av informationen nedan
kan du besöka www.home.id/support och läsa svaren på vanliga frågor eller
kontakta kundtjänsten i ditt land.

Problem Lösning

Maskinen brygger inte något kaffe när du
har tryckt på 1-koppsknappen eller
2-koppsknappen, och den valda knappen
blinkar snabbt.

Fyll vattenbehållaren med färskt och kallt kranvatten.

Flottören i vattenbehållaren kan ha fastnat. Töm
vattenbehållaren och skaka den ett par gånger för att frigöra
flottören.
När vattenbehållaren är smutsig rengör du den med varmt
vatten och lite diskmedel, eller i diskmaskinen.

Den valda koppknappen blinkar långsamt. Maskinen värms upp och brygger sedan kaffe. Om detta tar
längre tid än två minuter kan din maskin vara defekt. Kontakta
Philips kundtjänst i ditt land.

1-koppsknappen eller 2-koppsknappen
blinkar upprepat.

Programmeringsläget är aktivt (se "Programmera kaffevolym").

1-koppsknappen, 2-koppsknappen och
aviseringslampan för avkalkning blinkar
långsamt.

Avkalkningscykeln pågår (se "Avkalkning").

Både 1-koppsknappen och
2-koppsknappen lyser med ett fast sken.

Avkalkningscykeln har avslutats. Tryck på 1-koppsknappen och
2-koppsknappen samtidigt för att starta sköljningscykeln (se
"Avkalkning").

Både 1-koppsknappen och
2-koppsknappen blinkar snabbt.

Avkalkningscykeln har avslutats. Fyll vattenbehållaren och
fortsätt sköljningscykeln (se "Avkalkning").
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Problem Lösning

Det finns vatten eller kaffe på arbetsytan
under maskinen. Droppbrickan kan vara
överfylld.

Fyll inte på för mycket i vattenbehållaren och töm
droppbrickan.

Kontrollera ifall vattendropparna på arbetsytan orsakades av
placering eller borttagning av vattenbehållaren.

Vatten eller kaffe läcker ut ur maskinen. Stäng locket till bryggbehållaren ordentligt.

Pressa kapseln/kapslarna ordentligt i mitten av kapselhållaren,
med den konvexa sidan nedåt (se "Brygga kaffe").

Silen i mitten av kapselhållaren är igensatt. Rensa den med
hjälp av en diskborste.

Kontrollera ifall tätningsringen på bryggbehållarens lock sitter
fast under kanten på fördelningsplattan. Om den har fastnat,
dra ut den från under fördelningsplattan försiktigt.

Aviseringslampan för avkalkning lyser
under bryggning av kaffe.

Kalk har byggts upp. Kalka av maskinen (se "Avkalkning").

Kaffevolymen har ändrats. Kontrollera ifall skjutreglaget Intensity Select (val av styrka) är
inställt på din önskade volyminställning.

Kontrollera ifall någon i din familj har programmerat
kaffevolymen. Om inte flyttar du skjutreglaget Intensity Select
(val av styrka) fyra gånger fram och tillbaka för att återställa till
fabriksinställningarna (se "Återställa till fabriksinställningarna
").

Silen i mitten av kapselhållaren är igensatt. Rensa den med
hjälp av en diskborste.

Kalka av maskinen (se "Avkalkning").

Kaffet är inte tillräckligt varmt. Kalk har byggts upp. Kalka av maskinen (se "Avkalkning").

Förvärm koppen innan du brygger kaffe genom att skölja den
med varmt vatten eller brygg en kaffe utan kaffekapsel och
häll ut den.

Det går inte att öppna locket till
bryggbehållaren.

Dra ur nätsladden och försök dra upp spaken. Om det inte
fungerar väntar du i upp till 24 timmar och försöker igen.
Tips! Se till att silen i kapselhållaren är ren och inte igensatt.



2026 © Versuni Holding B.V.
PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used
under license.
This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and
Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.
642001035174 (06/2026)


	English
	General description
	Introduction 
	Direct Start function
	Flushing before first use
	Brewing coffee
	Programming coffee volume
	Resetting to factory default 
	Cleaning
	Descaling
	Descaling cycle
	Rinsing cycle

	Ordering accessories
	Troubleshooting
	Dansk
	Generel beskrivelse
	Introduktion 
	Funktionen Direkte start
	Skyl før første brug
	Kaffebrygning
	Programmering af kaffens størrelse
	Nulstilling til fabriksindstilling 
	Rengøring
	Afkalkning
	Afkalkningscyklus
	Gennemskylningscyklus

	Bestilling af tilbehør
	Fejlfinding
	Deutsch
	Allgemeine Beschreibung
	Einführung 
	Direktstartfunktion
	Vor dem ersten Gebrauch durchspülen
	Kaffee brühen
	Kaffeemenge programmieren
	Auf die Werkseinstellungen zurücksetzen 
	Reinigung
	Entkalken
	Entkalkungsvorgang
	Spülzyklus

	Bestellen von Zubehör
	Fehlerbehebung
	Français
	Description générale
	Introduction 
	Fonction de démarrage instantané
	Rinçage avant la première utilisation
	Préparation du café
	Programmation du volume du café
	Réinitialisation des paramètres d’usine 
	Nettoyage
	Détartrage
	Cycle de détartrage
	Cycle de rinçage

	Commande d'accessoires
	Dépannage
	Nederlands
	Algemene beschrijving
	Introductie 
	Functie Onmiddellijk starten
	Doorspoelen voor eerste gebruik
	Koffiezetten
	De hoeveelheid koffie programmeren
	Terugzetten naar fabrieksinstellingen 
	Reinigen 
	Ontkalken
	Ontkalkingscyclus
	Spoelcyclus

	Accessoires bestellen
	Problemen oplossen
	Norsk
	Generell beskrivelse
	Innledning 
	Direktestartfunksjon
	Skylle før første gangs bruk
	Kaffebrygging
	Programmere ønsket kaffemengde
	Tilbakestille til fabrikkinnstillinger 
	Rengjøring
	Avkalkning
	Avkalkingssyklus
	Skyllesyklus

	Bestilling av tilbehør
	Feilsøking
	Svenska
	Allmän beskrivning
	Inledning 
	Direktstartsfunktion
	Renspolning innan första användning
	Brygga kaffe
	Programmera kaffevolym
	Återställa till fabriksinställningarna 
	Rengöring
	Avkalkning
	Avkalkningscykel
	Sköljningscykel

	Beställa tillbehör
	Felsökning

